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Zaregistrujte svůj výrobek a získejte podporu na stránkách  

www.philips.com/welcome
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2 Přepěťová 
ochrana

Gratulujeme k nákupu a vítáme vás mezi 
uživateli výrobků společnosti Philips!
Chcete-li využívat všech výhod podpory, 
které společnost Philips nabízí, zaregistrujte 
svůj výrobek na stránkách www.philips.com/
welcome. 
Nápovědu online naleznete na webové stránce 
www.philips.com/support.

Vybrané funkce
Přepěťová ochrana je vybavena některými 
z následujících funkcí. Zkontrolujte vybavenost 
funkcemi na balení.

Indikátor ochrany: Upozorní 
vás na provozní stav přepěťové 
ochrany.
Ochrana Power Blocker: Odpojí 
veškeré napájení zásuvek se 
střídavým proudem v případě 
nárazového proudu, který zruší 
jejich ochranu.
Ochrana telefonu, faxu nebo 
modemu: Poskytuje maximální 
ochranu před nárazovým 
proudem ve standardních 
vytáčených telefonních službách.
Ochrana síťového připojení/
datová ochrana: Poskytuje 
maximální ochranu před 
nárazovým proudem na síťových 
datových rozvodech nebo 
telefonních linkách.
Ochrana koaxiálního kabelu: 
Poskytuje maximální ochranu 
před nárazovým proudem 
ve standardních koaxiálních/
širokopásmových linkách.

1 Důležité 
bezpečnostní 
pokyny

Tato příručka obsahuje důležité informace 
o přepěťových ochranách Philips. Před instalací 
a nastavením si ji pozorně si ji přečtěte.

Varování

Nepoužívejte přepěťovou ochranu v dešti  •
nebo v blízkosti mokrých míst.
Nepoužívejte přepěťovou ochranu, pokud  •
došlo k vylití jakékoli kapaliny na ni nebo do ní.
Zařízení nerozebírejte ani neopravujte. •
Nevystavujte přepěťovou ochranu přímému  •
slunečnímu záření a neumísťujte ji do blízkosti 
nástěnných otopných těles, teplometů nebo do 
uzavřených prostor, ve kterých by mohlo dojít 
ke zvýšení teploty.
Přepěťové ochrany Philips vyžadují z důvodu  •
bezpečného provozu a správné ochrany 
připojených zařízení řádně uzemněnou 
zásuvku. Pokud si nejste jistí, zda jsou 
elektrické rozvody ve vašem domově řádně 
uzemněny, obraťte se na kvalifikovaného 
pracovníka zabývajícího se elektroinstalacemi.

Recyklace výrobku

Výrobek je navržen a vyroben z vysoce 
kvalitního materiálu a součástí, které je 
možné recyklovat. Je-li výrobek označen tímto 
symbolem přeškrtnuté popelnice, znamená to, 
že se na něj vztahuje směrnice EU 2002/96/EC:

Nevyhazujte toto zařízení do 
běžného domácího odpadu. 
Informujte se o místních předpisech 
týkajících se odděleného sběru 
elektrických a elektronických 

výrobků. Správnou likvidací starého výrobku 
pomůžete předejít možným negativním 
dopadům na životní prostředí a zdraví lidí.
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


